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LESSON NOTES

Upperintermediate SS #18
I'd Rather Be Safe than Sorry
During an Earthquakein Japan
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10.

KAN]JI

vk =

ERE:

vk =

HERE2:
HEREA:
y i =
HEREA:

SohE:

FE2:

vk =

KANA

MR - & - AF - FR] >TEVZCEHDFTITH,

CNUE. BOAREVWERB D TUVZADDENDTI M, COHFDIME
EXNBOTMUDEBERRTHEIL &£ Do

L. IFTSVEENZSESLITTH,

DO TFICENE T,

Z5TIR, NMNEH >z SEEFRP NN TBEUVET,
f(c(x?

BORENBIHNELNLLDT, BHSENET,

RrPERITEI,

ZNEHD, RIFEEHRI BEHTIT L1,

AMCHFE T,

S—ho HEMBETTULBKEICT SICHICRUEITNDIEINZOTE
BRTI &Ko

TE. BYDNENSIHNELNLULL.. .

HUVEBMEZSVSCEEHDITT,

TE. BAROFH U LVEYOZRILSPRICVZARMIEDSLDT L
BREILATY,
RELHTIMBTENCEROCBASALEN, BETEET,
s, FERENTUBRICHICHED ENZ D TRERIEVATI,
ENANLEEIOTHS, RTF. BOAF(CEHL TIZS 0,
ZNTIE, BHEIEEROTL & Do
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BARLN: FTCUA - D\HIED - L - HPUL 2TEVZCEHBDFTITH.
NI THLDUVERCODVEFTELODTULEL>DDDENDTY
M. COEDNDLELAENLDEVWLLDUNZZHFXTHESE
L&D,
Ce., FFTSvEPNSESLETN,

HFLE 1 DXLzOLEICNHASNZE T,

HFAEL: ZO5TIMR, DX RBEN > EohleFa L5730 ANYTHD
W9,
(FHICIF?

HLE2: FEMRDODNBIHNELNLLVDT, FEHNSIEHENFT,

THoE 1 RrPzH(TE 9,

HFAEL: ZFREHD, (ITHBEENKITTDREHTI L1,

HoE 1: FEICTET,

TALL: S—ho CUARPETTULREZTICTICICZFEICEDIZEIDIINX
STEIFATIT K,

HFLE2: TE. ETEORCONIHANELNELL...o
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10. BAELY SBNETEDFZESDVDCEEHLDET,
TE. CIEADHESULUVETEDPMNR D COESHEMNCVEIED
MZECTEELOGULEIHATAEATT,
FHEHEIETIFULATIONENABARTE TS ILEM,
HETEET,
ho, ITPNTUVNBESICZEEICTRIENZR D THIELAT
9,
PNNEFTO>TH S, HDTTF. TDMFICOPFALTLIES L,
ZNTIE. OFASANAZIEILHETL & D,

ROMANIZATION

1. SENSEI: "Jishin. kaminari. kaji. oyaji" tte kiita koto arimasu ka.
Kore wa, mukashi no hito ga kowai to omotte ita yottsu no mono
desu ga, kono naka no jishin to kaji no taisho no shikata o oboete
okimasho.
Ja, mazu gura tto yuretara do shimasu ka.

> SEITO1: Tsukue no shita ni kakuremasu.

5. SENSEL: S0 desu ne. Tsukue ga nakattara atama o yofuku ya kaban de
oimasu.
Hoka ni wa?

4. SEITO2: Mado ga wareru kamo shirenai node, mado kara hanaremasu.

5. SEITO1: Doa o akemasu.

5. SENSEIL: Sono tori. Nigemichi o kakuho suru tame desu yo ne.

7. SEITO1: Soto ni demasu.
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s. SENSEL:

9. SEITOZ2:

10. SENSEI:
ENGLISH

1. TEACHER:

o STUDENT 1:

5. TEACHER:

4. STUDENT 2:

5. STUDENT 1:

5. TEACHER:

Un. Jishin ga okite iru toki ni sugu ni soto ni tobidasu no wa kaette
kiken desu yo.

Demo, tatemono ga kowareru kamo shirenaishi....

Furui tatemono wa so0 iu koto mo arimasu.

Demo, nihon no atarashii tatemono ya gakko nara naka ni ita ho ga
soto ni deru yori mushiro anzen nan desu.

Oki na machi de wa jishin de kowareta kanban ya madogarasu
nado ga, ochite kimasu.

Dakara, mada yurete iru toki ni soto ni deru to kaette abunai n desu.
Yure ga tomatte kara, awatezu, sawagazu ni hinan shite kudasai.
Sore dewa, hinan kunren o hajimemasho.

Have you ever heard the phrase "Earthquakes, thunder, fires,
fathers?"

These are four things that people in the past used to be scared of,
but let's learn how to deal with two of them...earthquakes and fires.
All right, first of all, what would you do if things suddenly started
shaking?

Hide under the desk.

That's right. If there isn't a desk, then you protect your head with
your clothing, a bag, et cetera.
Anything else?

The windows might break, so you should move away from them.

Open the door.

Exactly. In order to ensure you have an escape route, right?
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7. STUDENT 1: Go outside.

s. TEACHER: Hmm. When an earthquake is going on, it's actually more
dangerous to immediately rush outside.

9. STUDENT 2: But the building might collapse, so...

10. TEACHER: That's a possibility with older buildings.

However, with newer buildings and schools and such in Japan, it's
actually safer to be inside them than to go outside.

In big towns, billboards that have been damaged by the
earthquake, as well as window glass and such, can come falling
down.

So, to go outside while things are still shaking is actually more
dangerous.

Once the shaking has stopped, please evacuate without panicking
and without making lots of fuss.

Now, let's begin the disaster drill.

VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
sign, signboard,
Bk AL A kanban billboard
to hide, to conceal
to make noise, to
(AN SEORN sawagu kick up a fuss;V1
BHIS X FEHSX madogarasu window pane
) HHD ou to cover, to hide;V1
BENd PND yureru to shake, to sway;V2
poglh UL & taisho deal with, cope




guarantee, maintain,

R ANE kakuho secure, ensure
to panic, to lose
T3 HNTS awaterll one's cool, to be
flustered
pi [ O1FA< ANA hinan kunren disaster drill

SAMPLE SENTENCES

CChS. HOBERNHENHE I N,

Koko, kara ano kanban ga yomemasu ka.

Can you read that signboard from here?

T—TILOTFICENEL &£ S,

Téburu no shita ni kakuremasho.

Let's hide under a table.

W(FB> T, BULI,

Kare wa yotte, sawaida.

He got drunk and kicked up a fuss.

BHSXZEI>TLE oI

Madogarasu o watte shimatta.

| broke the window pane.

ZedgdEFCE OEBO>TIRIL,

Seki o suru toki ni wa, kuchi o otte kudasai.

Please cover your mouth when you cough.

ET. RHMENTZ,

Jishin de ie ga yureta.

My house shook because of the earthquake.

ffREZOMEICE S/ LIZSLWHD

NS0\,
Shaché wa sono mondai ni do taisho shitara ii ka
wakaranai.

The company president has no idea how to deal
with the problem.

RDITERERRTEL0N,

Jubun na shokuryé o kakuho dekinai.

We can't guarantee sufficient food.

F(F RTTIRO I,

Watashi wa, awatete kaetta.

| went home in a rush.

BEEIRPCARIEOANBNRE

Hinan kunrenchi ni honté no kaji ga okita.

A real fire broke out during the disaster drill.

VOCABULARY PHRASE USAGE



R -F-AE-FERX (CULA - HHED -HUC - FPU)
"Earthquake," "thunder," "fire," and "the old man" (one's father): these used to be considered
to be the four scariest things a person could experience!

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is the Usage of Kaette and Mushiro.
HWRAE S TULBIRICT ICAICRTE I DIEHLZX >TERT,
CULANRBSETTUVDREST [C IRICFEICEVDEIDI@MNMNZ >TEIFATT,

"When an earthquake is going on, it's actually more dangerous to immediately go
rushing outside."

In this lesson, you'll learn the usage of the adverbs mushiroand kaette, which mean
"rather."

TLS

Mushirois an adverb meaning "rather" or "instead." It often appears in sentences
comparing two things based on the speaker's desire, preference, or judgment.

Formation

AELD ([ForE)TLUSB

Sample Sentences

i BEOTYEDELUIRE ST 1 —XOAFEE,
DPELIE DIV EDELTULBE ZESTI—XDIESNRTETE,

"I like grape juice rather than wine."

o KBRECHICHMNMIBEID. TLBARTIOTOLTLEL,
Ep 50D @ ECHECTMIBLD. L3 >B5TIOTOLTLE
AR
"I would rather loaf around at home than go somewhere."

5. NARITHLKLES. CCHSBHICRDIEIDBUVEZABTLUIE. .
B30ASTEITUKLES. CCHSTALPICDBEDHBIVEEFSHE
L3(E%0), .

"If you're going to Roppongi, it would actually be faster to walk rather than
taking a train from here."



Wx->T

The adverb kaette means "rather" or "on the contrary" and indicates that the result of
something is contrary to one's expectations.

Sample Sentences

. REMAES. hZo-TE&IMNBLKHE>-TULFE o=,
T EDARES. hZoTETSARNDBILLE>TLE DI,

"I took medicine and felt even worse (contrary to my expectations)."

o I I—=IEBRABEERROCEF. X > THEICLLSLL),
PIWI=IWEFTVWICETEDL5DTCEF. hroTHhSEICLLSL
L,

"I heard that drinking a small amount of alcohol every day is actually good for
your health."

Comparison: M X > T Versus T LS

Kaette and mushiro are often interchangeable; however, because kaette means "contrary
to one's expectations," we cannot use kaette to describe one's desire, preference, or
judgment.

For Example:

1. "I'd rather go to Okinawa than Hawaii."

Correct:/\D 7 &V UBIHBICTT= 20\,
NJ7 &b [ TLBA3HFEHED (€ LWz,
Wrong:/\D 7 &DIEHZR > THEICT =20\,
N4 £D IR >THFEED [ WETZL),

2. "He is a hard worker, rather than a genius."

Commect: IEEXFT EVWSEDRBLUBIBHRE.
Mid TATL EVDSEDEETULS ED&LIHTE,
Wrong: BIEXKFEWVWSEDIEMZ > TEARE.
MIE TATVE VLS KD IR >T EDLIHTE,

Examples from This Lesson




EABE T TUVBIRIC T RICHICRTCBIDIENZ > TEBRT I,

"When an earthquake is going on, it's actually more dangerous to immediately
go rushing outside."

TE. HROFULLEPPLZRLESHICLWEERHACHDIELDT USRS
TATT,

"However, with newer buildings and schools and such in Japan, it's actually safer
to be inside them than to go outside."

FEBNTULBRKICHICHBIENZ O TB/BEVWATI,

"So, to go outside while things are still shaking is actually more dangerous."



